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Dryer Cycle Guide

WARNING

Fire Hazard
No washer can completely remove oil.
Do not dry anything that has ever had any type of oil on it
(including cooking oils).
Items containing foam, rubber, or plastic must be dried
on a clothesline or by using an Air Cycle.
Failure to follow these instructions can result in death or
fire.

WARNING

Explosion Hazard
Keep flammable materials and vapors, such as gasoline,
away from dryer.
Do not dry anything that has ever had anything
flammable on it (even after washing).
Failure to follow these instructions can result in death,
explosion, or fire.

WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons, read the IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS, located in
your appliance's Owner's Manual, before operating this appliance.

Automatic Dry
Use Automatic Dry for better fabric care and energy savings. The dryer senses temperature in the drum and shuts off when the load
reaches the selected dryness level.
NOTE: Choose the appropriate dryness level based on your preference.
If loads do not seem as dry as you would like, turn the knob closer to More Dry the next time you dry a similar load. If loads seem drier
than you like, turn the knob closer to Less Dry the next time you dry a similar load.
Select the temperature based on the fabrics in your load. If you are unsure of the temperature to select for a load, select the lower setting
rather than the higher setting.
NOTE: Temperatures shown in bold are the recommended settings for that cycle. Note that you cannot adjust the time with these cycles.

Items to Dry: Dryness
Indicator:

Temperature: Description:

Work clothes, casual wear, mixed cottons,
sheets, corduroys.

Normal High
Medium
Low

Use to dry large loads of mixed fabrics and items.

Undergarments, blouses, lingerie, performance
wear, shirts, blouses, permanent press,
synthetics, lightweight items.

Less Dry High
Medium
Low

Use to gently dry delicate objects.

Jackets, comforters, pillows, Work clothes,
casual wear, mixed cottons, sheets, corduroys,
large loads of jeans, towels and heavyweight
items.

More Dry High
Medium
Low

Use for drying large, bulky items; do not overfill
dryer drum.

Timed Drying
In these cycles, you can choose the drying time. Not all features and cycles are available on all models. Not all settings and options are
available on each cycle.

Items to Dry: Cycle: Tempera-
ture:

Description:

Any Load. 20, 30, 40,
50, 60, 70
min Dry

High
Medium
Low

Use the Timed Drying when you prefer to run the dryer for a set amount of time.
You cannot specify the dryness level when using a Timed Drying. Select a drying
temperature based on the type of fabrics in your load. If you are unsure of the
temperature to select for a load, select the lower setting rather than the higher
setting.

Foam, rubber, plastic
or heat sensitive
fabrics.

10, 20, 30
min Air only

N/A Uses unheated air to dry heat-sensitive items
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Options/Features
Options/Features: Description:

Cycle Signal Option If desired, use this option to turn the end of cycle signal on or off. This does not control the volume level.

Wrinkle Prevent Feature Automatically runs after the automatic drying cycle is complete. It periodically starts and stops the dryer,
tumbling the load without heat to help avoid wrinkling. Open the door at any time during this phase to take
out the dry clothes.
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Guide des programmes de la sécheuse

AVERTISSEMENT

Risque d’incendie
Aucune laveuse ne peut complètement enlever l’huile.
Ne pas faire sécher des articles qui ont été salis par tout
genre d’huile (y compris les huiles de cuisson).
Les articles contenant mousse, caoutchouc ou plastique
doivent être séchés sur une corde à linge ou par le
programme de séchage à l’air.
Le non-respect de ces instructions peut causer un décè
ou un incendie.

AVERTISSEMENT

Risque d’explosion
Garder les matières et les vapeurs inflammables, telles
que l’essence, à l’écart de la sécheuse.
Ne pas faire sécher un article qui a déjà été touché par un
produit inflammable (même après un lavage).
Le non-respect de ces instructions peut causer un décès,
une explosion ou un incendie.

AVERTISSEMENT: Pour réduire le risque d’incendie, de décharge électrique ou de blessures, lire les INSTRUCTIONS
IMPORTANTES DE SÉCURITÉ du guide d’utilisation de l’appareil avant de faire fonctionner cet appareil.

Automatic Dry (séchage automatique)
Utiliser Automatic Dry (séchage automatique) pour un meilleur soin du tissu et plus d’économies d’énergie. La sécheuse détecte
la température dans le tambour et s’éteint lorsque la charge atteint le niveau de séchage sélectionné.
REMARQUE : Choisir le niveau de séchage approprié en fonction de vos préférences.
Si les charges ne semblent pas aussi sèches que désiré, tourner le bouton plus proche de More Dry (plus sec) lors du prochain séchage
d’une charge semblable. Si les charges semblent plus sèches que désiré, tourner le bouton plus proche de Less Dry (moins sec) lors du
prochain séchage d’une charge semblable.
Choisir la température de séchage en fonction des tissus de votre charge. Si on hésite sur la température à sélectionner pour une charge
donnée, choisir un réglage inférieur plutôt qu’un réglage supérieur.
REMARQUE : Les températures indiquées en gras sont les réglages recommandés pour ce programme. À remarquer qu’il est
impossible de régler la minuterie de ces programmes.

Articles à sécher : Témoin de
niveau de
séchage :

Température : Description :

Vêtements de travail, vêtements ordinaires,
mélanges de coton, draps, articles en velours.

Normal High (élevée)
Medium
(moyenne)
Low (basse)

À utiliser pour le séchage de grandes charges
composées de tissus et d’articles mixtes.

Sous-vêtements, chemisiers, lingerie,
vêtements d’athlétisme, chemises, chemisiers,
tissus à pressage permanent et articles
synthétiques ou légers.

Less Dry
(moins sec)

High (élevée)
Medium
(moyenne)
Low (basse)

À utiliser pour sécher en douceur les objets
délicats.

Vestes, couettes, oreillers, vêtements de
travail, vêtements ordinaires, mélanges de
coton, draps, articles en velours, charges
importantes composées de jeans, de serviettes
et d’articles lourds.

More Dry
(plus sec) High (élevée)

Medium
(moyenne)
Low (basse)

À utiliser pour le séchage de gros articles
volumineux; ne pas surcharger le tambour de la
sécheuse.
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Timed Drying (séchage minuté)
Ces programmes permettent de choisir la durée de séchage. Certains programmes et certaines caractéristiques ne sont pas offerts sur
chaque modèle. Les réglages et les options ne sont pas tous offerts sur chaque programme.

Articles à sécher : Program-
me :

Tempéra-
ture :

Description :

N’importe quelle
charge.

Séchage de
20, 30, 40,
50, 60 ou
70 min

High
(élevée)
Medium
(moyen-
ne)
Low
(basse)

Utiliser Timed Drying (séchage minuté) pour faire fonctionner la sécheuse pendant
une période définie. Il est impossible de spécifier le niveau de séchage en utilisant
Timed Drying (séchage minuté). Choisir la température de séchage en fonction du
type de tissus de votre charge. Si on hésite sur la température à sélectionner pour
une charge donnée, choisir un réglage inférieur plutôt qu’un réglage supérieur.

Mousse, caoutchouc,
plastique ou tissus
sensibles à la chaleur.

10, 20 ou
30 min Air
Only (air
seulement)

S.O. Utilise de l’air sans chaleur pour sécher des articles sensibles à la chaleur

Options/caractéristiques
Options/
caractéristiques :

Description :

Option de signal de
programme

Si désiré, utiliser cette option pour activer/désactiver le signal sonore de fin d’un programme. Ce bouton ne
contrôle pas le niveau de volume.

Caractéristique Wrinkle
Prevent (antifroissement)

Fonctionne automatiquement une fois le programme de séchage automatique terminé. Met la sécheuse en
marche et l’arrête périodiquement et fait culbuter la charge sans chaleur pour éviter le froissement. Ouvrir
la porte à tout moment pendant cette phase pour sortir les vêtements secs.
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Guía de ciclos de la secadora

ADVERTENCIA

Peligro de Incendio
Ninguna lavadora puede eliminar completamente el
aceite.
No seque ningún artículo que haya tenido alguna vez
cualquier tipo de aceite (incluyendo los aceites de
cocina).
Los artículos que contengan espuma, hule o plástico
deben secarse en un tendedero o usando un Ciclo de
Aire.
No seguir estas instrucciones puede ocasionar la muerte
o incendio.

ADVERTENCIA

Peligro de explosión
Mantenga materiales y vapores inflamables, como la
gasolina, alejados de la secadora.
No seque ningún artículo que haya tenido alguna vez
cualquier substancia inflamable (aún después de
lavarlo).
No seguir estas instrucciones puede ocasionar
explosión, incendio o la muerte.

ADVERTENCIA: A fin de reducir el riesgo de incendio, choque eléctrico o lesiones personales, lea las INSTRUCCIONES
IMPORTANTES DE SEGURIDAD que se encuentran en el Manual del propietario, antes de usar el electrodoméstico.

Automatic Dry (Secado automático)
Utilice el secado automático (Automatic Dry) para un mejor cuidado de las telas y ahorro de energía. La secadora detecta la
temperatura en el tambor y se apaga cuando la carga alcanza el nivel de secado seleccionado.
NOTA: Elija el nivel de sequedad adecuado basándose en sus preferencias.
Si las cargas no parecen tan secas como le gustaría, gire la perilla más cerca de More Dry (Más seco) la próxima vez que seque una
carga similar. Si las cargas están más secas de lo que le gustaría, seleccione gire la perilla más cerca de Less Dry (Menos seco) la
próxima vez que seque una carga similar.
Seleccione una temperatura según las telas de su carga. Si tiene dudas respecto de la temperatura que debe seleccionar para una
carga de ropa, elija el ajuste más bajo en lugar del más alto.
NOTA: Las temperaturas que se muestran en negrita son las recomendadas para ese ciclo. Tenga en cuenta que no puede ajustar el
tiempo de estos ciclos.

Artículos para secar: Indicador de
secado:

Temperatura: Descripción:

Ropa de trabajo, informal, mezclas de algodón,
sábanas y pana.

Normal High (Alto)
Medium (Medio)
Low (Bajo)

Use para secar cargas grandes de telas y
artículos mixtos.

Ropa interior, blusas, lencería, ropa de alto
rendimiento, camisas, blusas, prendas de
planchado permanente, prendas sintéticas,
artículos livianos.

Less Dry
(Menos seco)

High (Alto)
Medium (Medio)
Low (bajo)

Use para secar con suavidad los artículos
delicados.

Chaquetas, edredones y almohadas ropa de
trabajo, informal, mezclas de algodón,
sábanas, pana, cargas grandes de jeans,
toallas y artículos pesados.

More Dry
(Más seco) High (Alto)

Medium (Medio)
Low (Bajo)

Úselo para secar artículos grandes y
voluminosos; no llene en exceso el tambor de la
secadora.



W11466178A
03/21

®/™ ©2021 Maytag. All rights reserved. Used under license in Canada.
Tous droits réservés. Utilisé sous licence au Canada.

Todos los derechos reservados. Se usa bajo licencia en Canadá.

Timed Drying (Secado programado)
En este tipo de ciclos, puede especificar el tiempo de secado. No todas las funciones y los ciclos están disponibles en todos los
modelos. No todos los ajustes y las opciones están disponibles con cada ciclo.

Artículos para secar: Ciclo: Tempera-
tura:

Descripción:

Cualquier carga. Secado de
20, 30, 40,
50, 60, 70
min

High
(Alto)
Medium
(Medio)
Low
(Bajo)

Use Timed Drying (Secado programado) cuando prefiera que la secadora
funcione por un tiempo establecido. No puede especificar el nivel de sequedad
cuando usa Timed Drying (Secado programado). Seleccione una temperatura de
secado según los tipos de tela de la carga. Si tiene dudas respecto de la
temperatura que debe seleccionar para una carga de ropa, elija el ajuste más bajo
en lugar del más alto.

Espuma, goma,
plástico o telas
sensibles al calor.

Air only
(Solo aire)
10, 20, 30
min.

N/A Utiliza aire sin calentar para secar artículos sensibles al calor

Opciones/funciones
Opciones/funciones: Descripción:

Opción Cycle Signal
(Señal de ciclo)

Si lo desea, use esta opción para encender o apagar la señal de fin de ciclo de secado. Con esta acción no
se controla el nivel de volumen.

Función Wrinkle Prevent
(Prevención de arrugas)

Funciona automáticamente después de que se completa el ciclo de secado automático. Pone la secadora
en marcha y la detiene periódicamente, haciendo girar la carga sin calor para ayudar a evitar las arrugas.
Abra la puerta en cualquier momento durante esta fase para sacar las prendas secas.
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